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COMUNITÀ' ECONOMICA EUROPEA

REGOLAMENTI

REGOLAMENTO N. 70/66/CEE DEL CONSIGLIO

del 14 giugno 1966

relativo all'organizzazione di una indagine principale nel quadro di un pro­
gramma di indagini sulla struttura delle aziende agricole

IL CONSIGLIO DELLA COMUNITÀ ECONOMICA
EUROPEA,

Visto il Trattato che istituisce la Comu­
nità Economica Europea, ed in particolare gli
articoli 40 , 43 e da 199 a 209 ,

Vista la proposta della Commissione,

Visto il parere del Parlamento Europeo 0),

Considerando che , per lo sviluppo futuro della
politica agricola comune, la Comunità necessita
al più presto possibile di informazioni obiettive
e comparabili sulla situazione strutturale delle
aziende agricole nell'insieme della Comunità ;

Considerando che tali informazioni mancano
attualmente ; che un programma di indagini ese­
guite simultaneamente in tutti gli Stati membri
e fondate su metodi e definizioni uniformi deve
essere dunque intrapreso dalla Comunità ;

Considerando che tale programma deve im­
plicare due fasi distinte , e cioè :

— in primo luogo, un'indagine principale
destinata a fornire informazioni essenziali che
consentano di caratterizzare nelle grandi linee

la struttura delle aziende agricole e di orientare
l'attuazione della seconda fase ;

— in secondo luogo, una serie d' indagini
specifiche limitate ad aspetti ben definiti e
destinate a fornire risultati particolareggiati ai
fini di un'analisi esauriente di taluni elementi
strutturali ;

Considerando che l' indagine principale ri­
sponde ad esigenze comunitarie e che le spese
corrispondenti devono pertanto essere assunte
in carico dalla Comunità ; che tuttavia il modo
di finanziamento stabilito costituisce un caso
eccezionale che non potrà in alcun modo essere
invocato come precedente ;

Considerando che i servizi statistici degli
Stati membri sono in grado di svolgere l' insieme
delle operazioni dell' indagine principale sul
piano nazionale ;

Considerando che per garantire uno spoglio
ed una elaborazione uniformi dei risultati ot­
tenuti e per soddisfare le esigenze d'informa­
zione in questo settore, è necessario che tutti
i dati raccolti attraverso l' indagine principale
vengano concentrati ed elaborati in un posto
centralizzato ;

Considerando che uno Stato membro può
aver interesse a disporre dei risultati concer­
nenti la situazione sul proprio territorio e che ,(!) GU n . 20 del 6 . 2 . 1965 , pag . 297/65 .
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conseguentemente , è opportuno prevedere la
possibilità di uno spoglio e pubblicazione a livel­
lo nazionale ;

criteri basati particolarmente sull orientamento
economico , l'organizzazione tecnica e la dimen­
sione dell'azienda,

— di rilevare gli elementi che condizionano
e caratterizzano il processo di produzione delle
aziende agricole .

5 . Le indagini specifiche hanno lo scopo di
fornire , a complemento dei dati ottenuti attra­
verso l' indagine principale , informazioni det­
tagliate su taluni aspetti strutturali che sono de­
terminanti per l' applicazione e lo sviluppo della
politica agricola comune.

Considerando che, per tener conto dello
sviluppo attuale di certe forme di produzione,
il campo d'osservazione dell' indagine principale
deve comprendere le aziende con una super­
ficie di almeno un ettaro, nonché le altre azien­
de la cui produzione annualmente commercia­
lizzata raggiunge un certo limite ;

Considerando che gli agricoltori intervistati
devono avere la garanzia che le notizie indivi­
duali che li riguardano sono soggette al segreto ;

Considerando che per facilitare l'applica­
zione delle disposizioni previste è necessario
prevedere una stretta cooperazione tra gli Stati
membri e la Commissione e che tale coopera­
zione è realizzata nell'ambito del Comitato per­
manente delle strutture agricole ,

Articolo 2

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO :

Per l'applicazione del presente regolamento
s' intende per :

a) azienda agricola : un'unità tecnico-econo­
mica localmente delimitata, soggetta ad una
gestione unitaria , che produce i prodotti elen­
cati nell'Allegato I ;

b) capo azienda : la persona fisica che assi­
cura la gestione corrente e quotidiana del­
l' azienda agricola ;

c) prodotti agricoli : i prodotti elencati nel­
l'Allegato I ;

d) circoscrizioni : il territorio di uno Stato
membro o le parti del territorio d'uno Stato
membro elencati nell'Allegato II ;

e) superficie agricola utilizzata : l' insieme
della superficie dei seminativi, dei prati e pasco­
li permanenti, dei terreni investiti a colture per­
manenti e degli orti familiari .

CAPITOLO I

Organizzazione del programma di indagini

Articolo 1

CAPITOLO II

Indagine principale

Articolo 3

1 . È stabilito un programma di indagini co­
munitarie, in appresso denominato «programma»,
allo scopo di ottenere , al livello della Comunità
e per le esigenze proprie della politica agricola
comune, dati sulla struttura delle aziende agri­
cole nella Comunità, raccolti sull' insieme del
territorio degli Stati membri secondo un calen­
dario, concetti, metodi e definizioni uniformi .

2 . Il programma è eseguito dalla Commissione
e dagli Stati membri negli anni dal 1966 al 1970 .

3 . Il programma comprende un'indagine prin­
cipale e delle indagini specifiche .

4 . L' indagine principale ha lo scopo di rac­
cogliere dati comparabili sulla struttura delle
aziende agricole nella Comunità e di fornire
una base per l'esecuzione delle indagini speci­
fiche previste al capitolo III .

L'indagine principale deve permettere , al
livello delle circoscrizioni elencate nell'Alle­
gato II,

— di determinare le caratteristiche struttu­
rali delle aziende agricole classificate secondo

Il campo di osservazione dell' indagine prin­
cipale comprende

a) le aziende agricole la cui superficie agri­
cola utilizzata è uguale o superiore ad un ettaro ;

b) le aziende agricole con superficie agricola
utilizzata inferiore ad un ettaro, nonché le
aziende agricole prive di superficie agricola uti­
lizzata , la cui produzione di prodotti agricoli an­
nualmente commercializzata raggiunge di norma
un valore pari almeno a 250 unità di conto . Per
accertare se un'azienda risponda a tali condizioni ,
si fa riferimento o direttamente al valore della
produzione commercializzata , oppure indiretta­
mente a tale valore attraverso unità fisiche di
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Articolo 7produzione ; queste ultime vengono definite te­
nendo conto della situazione particolare di cia­
scuno Stato membro.

Articolo 4

1 . Il periodo durante il quale si effettua 1 in­
dagine principale nelle aziende agricole ha inizio
il 1° novembre 1966 ed ha termine il 31 marzo
1967 . La durata di esecuzione di tale indagine
in uno Stato membro non può essere superiore
a 90 giorni consecutivi.

2 . Le date o il periodo ai quali si riferiscono
i dati da raccogliere nell'indagine principale
sono menzionati nel questionario di cui all'Alle­
gato III.

1 . I risultati dell' indagine principale nel loro
insieme devono essere rappresentativi al livello
di ciascuna delle circoscrizioni menzionate nel­
l'Allegato II e devono presentare un grado di
attendibilità comparabile tra le circoscrizioni
stesse.

2 . L'indagine principale viene condotta su un
numero di aziende agricole che si colloca per
ciascuno degli Stati membri entro i seguenti
limiti :

Articolo 8

Germania
Francia
Italia
Paesi Bassi
Belgio
Lussemburgo

270.000 — 330.000
320.000 — 400.000
400.000 — 500.000
45.000 — 55.000
40.000 — 50.000
1.600 — 2.000

3 . La scelta delle aziende agricole da rilevare
è determinata dalla tecnica della scelta a caso .
I tassi di sondaggio per ogni circoscrizione e
strato sono determinati sulla base della gran­
dezza e della eterogeneità di questi ultimi .

Articolo 5

1 . Per l'esecuzione dell' indagine pricipale sul
proprio territorio, gli Stati membri adottano
tutte le misure necessarie ed in particolare :

a) elaborano il progetto di piano di son­
daggio ;

b) designano, istruiscono e sorvegliano i rile­
vatori ;

c) verificano se i questionari sono intera­
mente compilati e se le risposte sono attendibili ;
se del caso, fanno completare i questionari e
rettificare i dati inesatti ;

d) formulano le definizioni e le istruzioni
relative ai quesiti complementari che , in con­
formità dell'articolo 5 , paragrafo 2 , sono inseriti
nel questionario utilizzato ;

e) trascrivono i dati contenuti nel questio­
nario su nastri magnetici o schede perforate ,
azienda per azienda, secondo uno schema uni­
forme per tutti gli Stati membri ;

f) verificano i dati cosi trascritti , ne control­
lano l'attendibilità e , se necessario , li rettifi­
cano ;

g) adottano tutte le disposizioni opportune
per perseguire le infrazioni alle disposizioni del­
l'articolo 6, paragrafo 1 .

2 . Gli Stati membri informano la Commis­
sione circa le disposizioni prese per l'esecuzione
dei compiti menzionati al paragrafo 1 .

1 . Per ogni azienda censita viene compilato
un questionario .

2 . Il questionario usato in ciascuno Stato
membro può differire dal questionario quadro
riprodotto nell'Allegato III per quanto riguarda :

a) l'ordine dei quesiti e i codici ;

b) i quesiti relativi a situazioni di fatto che
non si riscontrano nello Stato membro conside­
rato ;

c) i quesiti complementari dovuti alle condi­
zioni particolari di taluni Stati membri ;

d) gli adattamenti linguistici necessari e le
spiegazioni intese ad ottenere risposte più esatte
ai quesiti .

Articolo 6

Articolo 91 . La persona che assume la responsabilita
giuridica ed economica dell'azienda da rilevare ,
o , in sua vece , il rappresentante locale, in parti­
colare il capo azienda, è tenuta a fornire in modo
veritiero e completo le informazioni richieste
nel questionario .

2 . Il questionario corrispondente a ciascuna
azienda da rilevare è compilato in loco da un
rilevatore in presenza della persona interrogata .

1 . Ogni Stato membro, tenuto conto della
propria situazione :

a) può adattare alle esigenze nazionali le
istruzioni quadro elaborate a livello comunitario ;

b) può procedere agli adattamenti del que­
stionario previsti all'articolo 5 , paragrafo 2 ;
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d) alla trasmissione agli Stati membri dei
risultati dell' indagine (su tabulati meccanogra­
fici), man mano che si rendono disponibili ;

e) alla pubblicazione dei risultati dell' inda­
gine .

Articolo 12

c) può definire le unità fisiche di produzione
corrispondenti al limite di 250 unità di conto di
cui all'articolo 3 ;

d) può fissare la data o il periodo cui si
riferiscono i dati da raccogliere nell'ambito del­
l' indagine principale per quanto riguarda il
bestiame ;

e) può stabilire la persona che , ai sensi del­
l' articolo 6 , paragrafo 1 , ha la responsabilità
giuridica ed economica dell'azienda da rilevare ;

f) può procedere allo spoglio dei dati e pub­
blicare i risultati dell' indagine relativi al pro­
prio territorio .

2 . Gli Stati membri comunicano in tempo
utile alla Commissione le disposizioni che inten­
dono prendere in conformità del paragrafo 1 .

3 . Qualora la Commissione dovesse avanzare
obiezioni in merito alle disposizioni previste da
uno Stato membro , in conformità del para­
grafo 1 , lettere a), b) e c), informa detto Stato
membro entro due settimane a decorrere dalla
comunicazione , indicando i motivi e le proposte
di modifica .

Se lo Stato membro interessato ritiene di non
poter tener conto di dette proposte di modifica ,
i provvedimenti necessari sono stabiliti secondo
la procedura prevista all'articolo 18 .

In conformità della procedura prevista al­
l' articolo 18 vengono stabiliti :

a) le modalità in base alle quali il progetto
del piano di sondaggio deve essere elaborato
dagli Stati membri e trasmesso alla Commissione ;

b ) il piano di sondaggio per ciascuno Stato
membro ;

c) le modalità da adottare per la pubblica­
zione dei risultati dell' indagine ;

d) lo schema uniforme e le modalità d' appli­
cazione riguardanti la trascrizione su nastri
magnetici o schede perforate dei dati contenuti
nel questionario .

Articolo 13

Articolo 10

In deroga alle disposizioni del regolamento
n. 17/64/CEE del Consiglio , relativo alle condi­
zioni di concorso del Fondo europeo agricolo di
orientamento e di garanzia 0), le spese sostenute
dagli Stati membri in occasione dell' indagine
principale sono assunte dai bilanci 1967 e 1968
della Comunità, sezione Commissione , capitolo
Fondo europeo agricolo di orientamento e di
garanzia , sezione orientamento , secondo un im­
porto forfettario di 6 unità di conto per ogni
questionario debitamente compilato i cui dati
siano stati trascritti su nastro magnetico o
scheda perforata e cosi trasmessi all' Istituto
statistico delle Comunità europee .

Le disposizioni del regolamento finanziario
riguardanti il Fondo europeo agricolo d'orienta­
mento e di garanzia (2) sono applicabili alle
spese effettuate in conformità del presente
articolo .

Gli Stati membri trasmettono all' Istituto sta­
tistico delle Comunità europee i nastri magnetici
o le schede perforate , non appena pronti. La
trasmissione dovrà essere effettuata al più
tardi il 31 dicembre 1967 dagli Stati membri
aventi meno di 12 circoscrizioni e il 31 marzo
1968 dagli Stati membri aventi più di 12 cir­
coscrizioni .

Articolo 11

CAPITOLO III

Indagini specifiche

La Commissione procede, in collaborazione
con gli Stati membri :

a) all'elaborazione delle definizioni e delle
istruzioni quadro relative al questionario di cui
all'Allegato III ;

b) all'elaborazione di programmi comunitari
definiti di tabelle rispondenti agli obiettivi indi­
cati all'articolo 1 , paragrafo 4 ;

c) allo spoglio comunitario dei dati conte­
nuti sui nastri magnetici o sulle schede per­
forate , eseguito dall'Istituto statistico delle Co­
munità europee ;

Articolo 14

Il Consiglio , su proposta della Commissione ,
stabilisce , a maggioranza qualificata , le disposi­

í 1 ) GU n. 34 del 27 . 2 . 1964 pag . 586/64 .
( 2) GU n . 34 del 27 . 2 . 1964 , pag . 599/64 .
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zioni necessarie alla realizzazione delle indagini
specifiche di cui all'articolo 1 , paragrafo 5 .

2 . Gli Stati membri prendono tutte le misure
opportune per perseguire le infrazioni alle di­
sposizioni del paragrafo 1 .

Articolo 15 Articolo 17

Gli Stati membri sono tenuti a fornire alla
Commissione qualsiasi informazione che essa
chieda loro circa l' assolvimento dei compiti loro
assegnati nell'ambito del presente regolamento .

Tali richieste d'informazioni e le relative
risposte vengono trasmesse per iscritto .

Le indagini specifiche riguardano gli aspetti
strutturali di cui all'articolo 1 , paragrafo 5 , ed
in particolare i seguenti :

— manodopera agricola ,

— finanziamento dell' agricoltura e credito
agrario ,

— struttura fondiaria ,

— vincoli contrattuali delle aziende agricole
e cooperazione,

— meccanizzazione dell'agricoltura ,

— struttura e condizioni della produzione
vegetale ,

— struttura e condizioni della produzione
animale .

Articolo 18

1 . Nei casi in cui si fa riferimento alla proce­
dura stabilita dal presente articolo , il Comitato
permanente delle strutture agricole , istituito dal­
l' articolo 1 della decisione del Consiglio del
4 dicembre 1962 relativa al coordinamento delle
politiche di struttura agricola 0), qui di seguito
denominato il «Comitato », emette un parere
applicandosi ai voti degli Stati membri la pon­
derazione prevista dall' articolo 148 , paragrafo 2 ,
primo comma, del Trattato . Il Presidente non
partecipa al voto .

2 . In questi casi , il Comitato è chiamato
a pronunciarsi dal suo Presidente sia ad inizia­
tiva di quest'ultimo , sia su richiesta del rappre­
sentante di uno Stato membro .

CAPITOLO IV

Disposizioni generali

Articolo 16

1 . I dati individuali raccolti nel quadro del­
l' indagine principale e delle indagini specifiche
possono essere utilizzati esclusivamente a fini
statistici. Tali dati possono venire a conoscenza
soltanto delle persone incaricate dell'applica­
zione del regolamento nello Stato membro in
cui è effettuata l' indagine o presso l' Istituto
statistico delle Comunità europee . I dati indivi­
duali possono essere comunicati all' Istituto stati­
stico delle Comunità europee solo in una forma
tale da rendere impossibile l' identificazione delle
aziende .

Gli Stati membri , solo in casi eccezionali e
in conformità delle loro procedure e condizioni
interne , possono autorizzare la comunicazione ,
per scopi scientifici od amministrativi , di dati
individuali raccolti nel proprio territorio , purché
ne venga garantita la segretezza e a condizione
che non sia indicato il nome delle persone che
hanno fornito i dati .

3 . Il rappresentante della Commissione sotto­
pone un progetto delle misure da prendere . Il
Comitato emette il suo parere circa tali misure
nel termine che il Presidente può stabilire in
relazione all'urgenza dei problemi in esame . Il
Comitato si pronuncia a maggioranza di dodici
voti .

4 . La Commissione adotta misure che sono di
immediata applicazione . Tuttavia esse , qualora
non siano conformi al parere formulato dal Co­
mitato , sono immediatamente comunicate dalla
Commissione al Consiglio ; in tal caso la Com­
missione può rinviare l'applicazione delle misure
da essa decise di un mese al massimo a decor­
rere da tale comunicazione .

Il Consiglio , deliberando a maggioranza qua­
lificata , può prendere una decisione diversa nel
termine di un mese .

í 1 ) GU n . 136 del 17 . 12 . 1962 , pag . 2892/62 .



2070/66 GAZZETTA UFFICIALE DELLE COMUNITÀ EUROPEE 24. 6 . 66

Articolo 19 Presidente sia ad iniziativa di quest'ultimo , sia
su richiesta del rappresentante di uno Stato
membro .

3 . Esso viene regolarmente informato dello
svolgimento delle attività previste nell' ambito
del presente regolamento.

1 . Il Comitato è consultato per le operazioni
di cui all'articolo 11 , lettere a) e b).

2 . Il Comitato può prendere in esame ogni
altro problema, concernente l'applicazione del
presente regolamento che venga sollevato dal

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente
applicabile in ciascuno degli Stati membri .

Fatto a Bruxelles , addì 14 giugno 1966 .

Per il Consiglio

Il Presidente

P. WERNER

ALLEGATO I

Elenco dei prodotti agricoli per la delimitazione del campo dell'indagine

Se i prodotti agricoli dell'azienda inclusi in questo elenco sono oggetto di una
trasformazione nella stessa azienda agricola, anche il prodotto di trasformazione sarà
considerato «prodotto agricolo».

A. PRODOTTI VEGETALI O

Cereali

Piante da radice e da tubero

Patate
Barbabietole da zucchero

Frumento e spelta
Segale
Orzo

Altre piante da radice e da tubero
Carote da foraggio
Patate dolci
Rape da foraggio
Rutabaghe (navoni)

Avena
Granturco
Riso Topinambour

Barbabietole da foraggio
Cavoli da foraggio e cavoli midolloAltri cereali

Miscuglio di cereali (incluso il frumento se­ Piante industriali
galato) Piante erbacee da semi oleosiGrano saraceno

Miglio (incluso il miglio italiano)
Sorgo Colza

Ricino

Ravizzone
Girasole
Semi di lino
Sesamo
Arachide

Legumi secchi

Piselli secchi
Ceci
Piselli da foraggio e vecce villose
Fagioli secchi
Fave, favette
Lenticchie
Vecce
Lupini
Miscugli di legumi secchi
Miscugli di cereali e legumi secchi

Semi di canapa
Semi di senape
Soia

Piante tessili

Lino da fibra (stoppa)
Canapa da fibra
Cotone

( i ) Comprese le sementi e le piantine corrispondenti .
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Luppolo

Tabacco

Altre piante industriali

Coltivazioni permanenti

Frutta (esclusi le bacche, gli agrumi, le olive ,
l'uva)

Mele
Sorgo zuccherino
Sorgo da scope (saggina)
Papavero

Pere
Cotogne
Nespole
CiliegieCornino

Susine, quetsches , reines-claudes, mirabelles
Albicocche
Pesche
Fichi
Loti
Carrube
Sorbe

Scagliola
Zafferano
Piante medicinali , piante da condimento,

aromatiche e da profumeria
Cicoria da caffè

Ortaggi ( compresi i legumi freschi), meloni,
fragole

Cavoli commestibili
Cavoli di Bruxelles
Cavolfiori
Cavoli-rapa
Broccoli di rapa
Rape rosse
Bietole
Carote commestibili

Melagrane
Noci
Nocciole
Mandorle
Castagne
Pinoli
Pistacchio
Fichi d'India

AgrumiPastinaca
Scorzonera
Sedano, sedano rapa
Prezzemolo

Arance
Mandarini
Limoni
Cedri , chinotti
Limette

Finocchio
Porri
Aglio
Cipolla porraia
Cipolle

Bergamotti

OliveInsalate (lattuga a cappuccio e romana)
Lattughella
Indivia riccia e scarola
Spinaci
Bietoloni
Piselli verdi
Fagiolini verdi

Uva

Fave

Bacche

Ribes
Ribes nero
Lamponi
Uva spina
More selvatiche
More

Asparagi
Cicoria Witloof (indivia)
Cicoria selvatica
Carciofi
Cardi
Cetrioli e cetriolini
Rabarbaro
Pomodori
Melanzane

Piante da vivai

Peperoni
Angurie
Zucche

Altre coltivazioni permanenti

Salice viminale e giuncoZucchini
Rafano selvatico Canne

Rape Bambù
Foglie di gelsoRavanelli

Crescione (crescione acquatico) Manna
Sommacco

Meloni

Fragole

B. ANIMALI E PRODOTTI ANIMALIFiori e piante ornamentali

Fiori Animali

Equini (cavalli , asini , muli , bardotti)
Bovini
Bufali

Bulbi e tuberi da fiore
Piante ornamentali
Piante vivaci in piena aria

Foraggi

Foraggi verdi (compresi i foraggi da insilamento)
Fieno

Ovini
Caprini
Maiali e incroci maiali X cinghiali
Galline e polli
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Altri volatili Api
Pulcini di un giorno

Prodotti di origine animale

Anitre
Tacchini
Oche
Faraone

Latte di vacca
Latte di bufala
Latte di capra

Altri animali Latte di pecora
Uova (da consumo e da cova)
LanaPiccioni domestici

Conigli domestici e d'angora
Selvaggina d'allevamento
Bachi da seta

Bozzoli
Miele
Cera

ALLEGATO II

Elenco delle circoscrizioni di cui all'articolo 2, lettera d)

BELGIO 29 . Nordbaden (Regierungsbezirk)
30. Südbaden (Regierungsbezirk)
31 . Südwürttemberg-Hohenzollern (Regierungsbez.)Ognuna delle seguenti unita amministrative costi­

tuisce una circoscrizione : 32 . Oberbayern (Regierungsbezirk)
33 . Niederbayern (Regierungsbezirk)
34. Oberpfalz (Regierungsbezirk)
35 . Oberfranken Regierungsbezirk)
36 . Mittelfranken (Regierungsbezirk)
37 . Unterfranken (Regierungsbezirk)
38 . Schwaben (Regierungsbezirk)

1 . Antwerpen
2 . Brabant
3 . Hainaut
4. Liège
5 . Limburg
6. Luxembourg
7 . Namur
8. Oost-Vlaanderen
9 . West-Vlaanderen

FRANCIA

Ognuna delle seguenti unità amministrative costi­
tuisce una circoscrizione :GERMANIA

Ognuna delle seguenti unita amministrative costi­
tuisce una circoscrizione :

1 . Nord (59)
2 Pas-de-Calais (62)
3 . Aisne (02)
4 . Oise (60)
5 . Somme (80)
6 . Seine-et-Marne (77 )
7 . Seine (75)
Seine-Saint-Denis ,
Hauts-de-Seine,
Val-de-Marne,
Val-d'Oise,

1 . Schleswig-Holstein
2. Hamburg
3 . Bremen
4. Saarland
5 . Berlin
6 . Hannover (Regierungsbezirk)
7 . Hildesheim (Regierungsbezirk)
8 . Lüneburg (Regierungsbezirk)
9 . Stade (Regierungsbezirk)
10. Osnabrùck (Regierungsbezirk)
11 . Aurich (Regierungsbezirk)

(78)

12 . Braunschweig (Verwaltungsbezirk)
13 . Oldenburg (Verwaltungsbezirk)

Yvelines ,
Essonne

8 . Cher ( 18)
9 . Eure-et-Loir (28)
10 . Indre (36)
11 . Indre-et-Loire (37)
12 . Loir-et-Cher (41)
13 . Loiret (45)
14. Eure (27)
15 . Seine-Maritime (76)
16 . Calvados ( 14)
17 . Manche (50)
18 . Orne (61 )
19 . Côtes-du-Nord (22)
20 . Finistère (29)

14 . Dusseldorf (Regierungsbezirk)
15 . Köln (Regierungsbezirk)
16. Aachen (Regierungsbezirk)
17 . Münster (Regierungsbezirk)
18 . Detmold (Rgierungsbezirk)
19 . Arnsberg (Regierungsbezirk)
20 . Darmstadt (Regierungsbezirk)
21 . Kassel (Regierungsbezirk)
22. Wiesbaden (Regierungsbezirk)
23 . Koblenz (Regierungsbezirk)
24. Trier (Regierungsbezirk)
25 . Montabaur (Regierungsbezirk)
26 . Rheinhessen (Regierungsbezirk)
27 . Pfalz (Regierungsbezirk)
28 . Nordwürttemberg (Regierungsbezirk)

21 . Ille-et-Vilame (35)
22 . Morbihan (56)
23 . Loire-Atlantique (44)
24 . Maine-et-Loire (49)
25 . Mayenne (53)
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3 . Piemonte — pianura
4 . Valle d'Aosta — montagna
5 . Liguria — montagna
6 . Liguria — collina
7 . Lombardia — montagna
8 . Lombardia — collina
9 . Lombardia — pianura
10 . Trentino-Alto Adige — montagna
11 . Veneto— montagna
12 . Veneto — collina
13 . Veneto — pianura
14 . Friuli-Venezia Giulia — montagna
15 . Friuli-Venezia Giulia — collina
16 . Friuli-Venezia Giulia — pianura
17 . Emilia-Romagna — montagna
18 . Emilia-Romagna — collina
19 . Emilia-Romagna — pianura
20 . Marche — montagna
21 . Marche — collina
22 . Toscana — montagna
23 . Toscana — collina
24 . Toscana — pianura
25 . Umbria — montagna
26 . Umbria — collina
27 . Lazio — montagna
28 . Lazio — collina
29 . Lazio — pianura
30 . Campania — montagna
31 . Campania — collina
32. Campania — pianura
33 . Abruzzi — montagna
34 . Abruzzi — collina
35 . Molise — montagna
36 . Molise — collina
37 . Puglia — montagna
38 . Puglia — collina
39 . Puglia — pianura
40 . Basilicata — montagna
41 . Basilicata — collina
42 . Basilicata — pianura
43 . Calabria — montagna
44 . Calabria — collina
45 . Calabria — pianura
46 . Sicilia — montagna
47 . Sicilia — collina
48 . Sicilia — pianura
49 . Sardegna — montagna
50 . Sardegna — collina
51 . Sardegna — pianura

26. Sarthe (72)
27 . Vendée (85)
28 . Charente ( 16)
29 . Charente-Maritime (17)
30. Deux-Sèvres (79)
31 . Vienne (86)
32. Corrèze ( 19)
33 . Creuse (23)
34. Haute-Vienne (87)
35 . Dordogne (24)
36. Gironde (33)
37 . Landes (40)
38. Lot-et-Garonne (47)
39 . Basses-Pyrénées (64)
40. Ariège (09)
41 . Aveyron ( 12)
42 . Haute-Garonne (31 )
43 . Gers (32)
44 . Lot (46)
45 . Hautes-Pyrénées (65)
46 . Tarn (81 )
47 . Tarn-et-Garonne (82)
48 . Ardennes (08)
49 . Aube ( 10)
50. Marne (51 )
51 . Haute-Marne (52)
52 . Meurthe-et-Moselle (54)
53 . Meuse (55)
54. Moselle (57)
55 . Vosges (88)
56 . Bas-Rhin (67)
57 . Haut-Rhin (68)
58. Doubs (25)
59. Jura (39)
60 . Haute-Saòne (70)
61 . Territoire de Belfort (90)
62. Còte-d'Or (21 )
63 . Nièvre (58)
64 . Saòne-et-Loire (71 )
65 . Yonne (89)
66 . Allier (03)
67. Cantal (15 )
68 . Haute-Loire (43)
69 . Puy-de-Dòme (63)
70 . Ain (01 )
71 . Ardèche (07)
72 . Dróme (26)
73 . Isère (38)
74 . Loire (42)
75 . Rhòne (69 )
76 . Savoie (73)
77 . Haute-Savoie (74)
78 . Aude ( 11 )
79 . Gard (30)
80 . Hérault (34)
81 . Lozère (48)
82 . Pyrénées-Orientales (66)
83 . Basses-Alpes (04)
84. Hautes-Alpes (05)
85 . Alpes-Maritimes (06)
86. Bouches-du-Rhòne ( 13)
87 . Corse (20)
88 . Var (83 )
89 . Vaucluse (84)

LUSSEMBURGO

Costituisce una sola circoscrizione.

PAESI BASSI

Ognuna delle seguenti unita amministrative costi­
tuisce una circoscrizione :

1 . Groningen
2 . Friesland
3 . Drente
4 . Overiissel

ITALIA 5 . Gelderland
6 . Utrecht

amministrative costi- 7 - Noord-HollandOgnuna delle seguenti unita
tuisce una circoscrizione :

1 . Piemonte — montagna
2 . Piemonte — collina

8 . Zuid-Holland
9. Zeeland
10 . Noord-Brabant
11 . Limburg
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ALLEGATO III

N. del questionario

Spazio riservato alle notizie di carattere generale
del questionario e alle disposizioni giuridiche

A. UBICAZIONE GEOGRAFICA DELL AZIENDA

01 Circoscrizione ( x ) ! I
13

02 Indicazioni facoltative I 1 I

07

08

oy

10

11

Superficie agricola utilizzata : ha a

in proprietà I 0 1 0 ! I 1 I I I

in affitto I 0 I 0 1 I I I i I

a mezzadria I 0 1 0 1 1 i I 1 I
38

ad altre forme di conduzione 1 o I o 1 I ! I
45B. IDENTIFICAZIONE DELL AZIENDA

(al giorno dell' intervista) 12 superficie
complessiva : I 0 i 0
(deve essere uguale a quella della voce H 0501 Comune dove si trovano i principali fabbri­

cati dell' azienda :

13 L azienda dispone di fabbricati aziendali ?
SI = 1
NO = 0 'I ipo 1

L_l

02 Statuto giuridico del responsabile giuri­
dico ed economico dell'azienda

C. FORMAZIONE SCOLASTICA, CONTABILITA

01 Formazione scolastica agricola del capo
azienda corrispondente ad un ciclo com­
pleto di studi (al giorno dell' intervista)03 La responsabilita giuridica ed economica

dell'azienda è assunta da una persona
fisica ? SI = 1 !_J 02 superiore (universitaria) = 1

NO == 0
03 secondaria = 2

04 Se SI , 04 primaria = 3

05 nessuna = 0
il responsabile giuridico ed economico e nello
stesso tempo anche capo azienda ( il capo
azienda agisce per proprio conto ) ?

SI = 1
NO =0

06 Contabilita (durante gli ultimi 12 mesi pre­
L—-1 cedenti il giorno dell' intervista)

07 Le spese e gli introiti dell' azienda sono re­
gistrati sistematicamente e regolarmente ?

SI' = 1
NO = 0 '

05 II responsabile giuridico ed economico della
azienda è nello stesso tempo anche il respon­
sabile giuridico ed economico di altra o altre
aziende agricole ? SI = 1

NO = 0 I—I 08 Oltre queste registrazioni , si redige per l'a­
zienda annualmente un «inventario », un «bi­
lancio » ed un «conto perdite e profitti » ? . . . .

SI - 1
NO = 0 '

06 Forma di conduzione (rispetto al respon­
sabile giuridico ed economico)

Barrare il numero del tipo di scheda nel caso in cui non ci siano dati

Tipo di scheda

2 I 3 I 4 I 5 I 6 I 7

( l ) Secondo l'allegato II del Regolamento .
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N. del questionario

UTILIZZAZIONE DELLE TERRE

La superficie agricola utilizzata e costituita dalle superfici in coltivazione principale che hanno dato raccolti nel­
l'anno 1966 : sono da comprendere pertanto sia le superfici investite nel 1965 e destinate ai raccolti del 1966 , sia
le superfici delle coltivazioni non ancora in produzione ; sono da escludere le superfici investite nel 1 966 e destinate

ai raccolti del 1967

D. RIPARTIZIONE DEI SEMINATIVI (I quesiti 30 e 34 si riferiscono alle coltivazioni sotto
vetro , mentre tutti gli altri quesiti concernono le coltiva­
zioni in piena aria)

01 Cereali per la produzione di
granella :

25 Riporto

02 Frumento tenero
e spelta

26 Ortaggi (compresi i legumi freschi)
meloni , fragole :

03 Frumento duro

04 Segale
Ortaggi (compresi i legumi
freschi) meloni , fragole , in
piena aria :05 Orzo

Comprese le
superfici
destinate
alla produ­
zione di
sementi

06 Avena m coltivazioni in pieno
campo07 Granoturco . .

08 Riso

27

28

29

30

31

m orti stabili
09 Altri cereali ,

10 In complesso
Coltivazioni di ortaggi (com­
presi i legumi freschi) , meloni
e fragole , sotto vetro1 1 Legumi secchi (comprese le superfici

destinate alla produ­
zione di sementi) ( x ) In complesso [_

12 Piante da radice e da tubero :

13 Patate (comprese le patate pri­
maticce e da semina)

32 Fiori e piante ornamentali ( 2 ) :

33 m coltivazioni in piena aria . .
14 Barbabietole da

zucchero

15 Altre piante da
radice e tubero
(carote da forag­

34 m coltivazioni sotto vetro . . .

35 In complesso I i I I

gio , patate dol­
ci , rape da fo­
raggio, rutabaga

36 Coltivazioni foraggere
erbacee avvicendate I

Tipo 2

Codice
- (

ha a

18

!

IIII

19 I i I I I

20

I

I 1 ! I I I

21 I ! I I i I

22 lil I

23 III

24 lililí

25 III

I

26 III

27 I I : I I I

28 III

29 I I I I I I

30 10 1 o | o ι o ; ι

Escluse le
superfici de­
stinate alla
produzione
di sementi

Codice ha a

01 I I I
02 llll
03 l' Ili
04 I I ! I I I
05 III

06 I I I I I I
07 III
08 I I ! I

09 llll

10 I I I

11 I III

12 I III

13 III

14 II III
15 III I
16 III

17 III I

37 Coltivazioni di sementi sui semi­
nativi

Sementi orticole

topinambur,
barbabietole da
foraggio , cavo­
li da foraggio e
cavoli midollo ,
ecc .)

38

39

40

altre (escluse le sementi di ce­
reali , legumi secchi , patate e
piante da semi oleosi)16 In complesso L

17 Piante industriali : In complesso » I i I I I
18 41 Altre coltivazioniPiante erbacee

da semi oleosi
(ricino , colza ,
ecc .)

nei seminativi .... I i I t I
Comprese le
superfici de­
stinate alla
produzione
di sementi

42 Terreni a riposo ( 3 ) >_
43 Seminativi in

complesso j_
19 Piante tessili . .

20 Luppolo
21 Tabacco

E. ORTI FAMILIARI .Escluse le
superfici de­
stinate alla
produzione
di sementi

F. PRATI E PASCOLI
PERMANENTI

22 Altre piante in- |
dustriali (com- i
prese le piante
medicinali , da
condimento ed
aromatiche , la
cicoria da caffè)

23 In complesso I ,
24 Somma delle voci 10 ,

11 , 16 , 23 da ripor­
tare alla voce 25 I

01 Prati , pascoli , pascoli montani .

02 L'azienda ha utilizzato (anche
occasionalmente) delle superfi­
ci comuni a foraggio ?

SI = 1
NO = 0

(') Ivi compresi i miscugli di legumi secchi e cereali .
( 2 ) I vivai devono indicarsi ai quesiti G 06 o G 08 .
( 3 ) I terreni incolti che non rientrano nell'avvicendamento devono essere indicati al quesito H 06 .
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N. del questionano

G. RIPARTIZIONE DELLE COLTIVAZIONI PERMANENTI (Coltivazioni legnose agrarie) Tipo 2

In complesso

ha a

( Il quesito 08 si riferisce alle coltivazioni sotto vetro , men­
tre tutti gli altri quesiti concernono le coltivazioni in
piena aria)

01 Alberi da frutto (esclusi le bacche , gli agrumi , gli olivi ,
la vite )

02 Agrumi

Co­
dice

Non ancora
in produzione Co­

dice

In produzione Co­
dice

ha a ha a

31 III 35 I I 1 I ! I

32 III 36

33 IIII 37 III

34 I l I 38 III

03 Olivo

04 Vite

05 Bacche : 39

06 Vivai (esclusi i vivai forestali destinati al fabbisogno aziendale) i 40
07 Altre coltivazioni permanenti 41

08 Coltivazioni permanenti sotto vetro ! 42

09 Coltivazioni permanenti m complesso

LO- ! ,
j ■ ! ha adice i

H. RIPARTIZIONE DELLA SUPERFICIE TOTALE DELL AZIENDA

01 Seminativi (= D 43)

02 Orti familiari (= E)

03 Prati e pascoli permanenti (= F 01 )

04 Coltivazioni permanenti (= G 09)

05 Superficie agricola utilizzata , in complesso

06 Superficie agricola non utilizzata (superfici non coltivate per ragioni economiche, sociali od altre e
che non entrano nell'avvicendamento) ( x ) 43

07 Superficie boscata (compresi i vivai forestali destinati al fabbisogno aziendale) 44

08 Altra superficie (aree occupate da fabbricati , cortili , strade , stagni , cave , terre sterili , rocce , ecc .) . . 45

09 Superficie totale dell azienda

I. COLTIVAZIONI CONSOCIATE E SUCCESSIVE
(sono escluse le coltivazioni degli orti stabili a rapido avvicendamento e quelle sotto vetro )

01 L'azienda durante gli ultimi dodici mesi ha :

02 praticato coltivazioni in consociazione con coltivazioni permanenti ?
Si
NO

= 1
= 0

SI = 1

46

47

| 0 I Q I 0 | 0 1 |

I 0 I 0 i 0 I 0 I I03 praticato coltivazioni successive o colture intercalari ? . NO = 0

(M I terreni a riposo devono indicarsi al quesito D 42 .
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Ar . del questionario

BESTIAME

J. CONSISTENZA DEL BESTIAME

( al n Tipo 3

Codice Numero di capi

26 Volatili

27 Polli da carne . . .

28 Galline da uova . . I I

01 Equini

02 Cavalli

03 Cavalli da tiro

04 Altri cavalli

05 Muli , bardotti , asini

06 in complesso I I I

18

19

20

21

29 Altri volatili (anatre , tacchini ,
oche e galline faraone) o

30 Altri animali SI = 1
NO = 0

i o i o i o t r

07 Bovini

08 di meno di 1 anno

09 di 1 anno e più :

10 Giovenche

11 Vacche esclusivamente lattifere

12 Vacche da latte e da lavoro . . .

K. ALLEVAMENTO TEMPORA­
NEO : ANIMALI IN PENSIO­
NE E ACQUISTATI NON
PIÙ' PRESENTI PRESSO
L'AZIENDA AL ( *)

01 Quanti bovini o ovini l' azienda ha
preso in pensione (o acquistato )
durante gli ultimi 12 mesi prece­
denti il giorno dell' intervista ?

02 Bovini (presenti presso l' azienda
per almeno 3 mesi )

03 Ovini (presenti presso l' azienda
per almeno 2 mesi)

Codice Numero di capi

01 I 0 I o I I I

02 I 0 I 0 I ¡ I

03 I 0 i o ! I I

04 I 0 ! ! 1 I

05 I o o I ! i

06 I 0 ! I ι

07 I 0 '0 [ I I

08 I o I 0 I I I

09 I 0 ! ι I ι

10 I o ¡ o ! I I

11 I 0 I o I I ι

12 I 0 I ι ι ι

13 I o ! o I I ι

14 |0 ; I I I

15 I 0 1 I I I

I 0 1 I I I
16

17 I 0 i o I I I

13 Altri animali da lavoro 22 oioi

14 Animali da ingrasso
23 o

15 Torelli e tori

16 in complesso I : 1 1 I

17 Bufalini (di tutte le età)

18 Ovini (di tutte le età)

19 Caprini (di tutte le età)

L. VENDITA DI SUINI , VOLA­
TILI E UOVA (durante gli ultimi
12 mesi precedenti il giorno del­
l' intervista)

Rispondere soltanto quando la
vendita sia stata effettuata per
almeno :

01 100 lattonzoli20 Suini :

21 Verri 02 30 altri suini

03 10000 pulcini di un giorno

24 III

25 I I I ! I

26 I I I I I

27 IIII iwmmrn

28 IIII mmmm

22 Scrofe

23 Lattonzoli di peso vivo di meno
di 20 kg

24 Suini all' ingrasso ed altri suini di
peso vivo di 20 kg e più

25 in complesso I I ; 1 I

04 1 000 polli da carne

05 10000 uova (numero di pezzi ) . . .

( l ) La data sarà fissata conformemente alle disposizioni dell'articolo 9, paragrafo 1 , lettera d).
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N. del questionario

MACCHINE, TRATTRICI ED IMPIANTI AGRICOLI UTILIZZATI DALL'AZIENDA

(durante gli ultimi 12 mesi precedenti il giorno dell' intervista) Tipo 4

Utilizzazione di macchine

in proprietà
dell'azienda

m comproprietà
con altre aziende

in proprietà di :
un'altra azienda (per
es . aiuto reciproco) = 1

un' impresa di
esercizio o di una
cooperativa = 2

1 + 2 = 3
Potenza in CV

Codice

1

1

1

1

1
1

2
3

I

M. TRATTRICI, MOTOCOLTIVATORI E ALTRE MAC­
CHINE SEMOVENTI AD UN SOLO ASSE

01 L'azienda ha utilizzato le macchine seguenti ?

02 Trattrici a quattro ruote , trattrici a cingoli , porta-attrezzi

03 l a trattrice
04 Utilizzare 2« trattrice

05 una riga 3a trattrice
06 per ogni 4a trattrice
07 trattrice 5 a trattrice
08 6a trattrice

09 Motocoltivatori

10 Motozappe , motofresatrici e motofalciatrici

N. IMPIANTI SOTTO VETRO (*) ( 2 )

01 L'azienda ha utilizzato impianti sotto vetro ?

I I

!_
LJ
l

LU
L2J
Li!
L2J
L2J

!_!
l I

1_J
Numero

I

senza con

Codice impianti fissi di riscaldamento

a m2 a m2

4 ι i mmm ι i mmm Ui
5 ι i mmm ι i mmm LI!

¡1«»· mmmmmm

02 Superficie di base delle serre .
03 Superficie vetrata dei cassoni ( 3)
04 in complesso

Tipo 5

O. MACCHINE ED IMPIANTI AGRICOLI

Per ì quesiti da 01 a 11 indicare soltanto le macchine
semoventi e quelle trainate da trattrici

01 L'azienda ha utilizzato le macchine o gli impianti seguenti ?

02 Spandiconcime
03 Spandiletame
04 Seminatrici meccaniche

Codice

Utilizzazione di macchine ed impianti

in proprietà
dell'azienda

in comproprietà
con altre aziende

in proprietà di :
un'altra azienda (per
es . aiuto reciproco) = 1

un'impresa di
esercizio o di una
cooperativa = 2

1 + 2 = 3
Numero delle macchine e degli impianti

01 LJ LJ LJ
02 LJ LJ LJ
03 LJ LJ LJ

04 !_l I I LJ
05 LJ LJ LJ
06 LJ LJ i j
07 LJ LJ LJ
08 i ! ! ! LJ
09 LJ LJ LJ
10 LJ LJ LJ
11 L_l L_l LJ
12 LJ LJ LJ
13 LJ LJ LJ
14 LJ LJ LJ
15 LJ LJ LJ
16 LJ LJ LJ

05 Apparecchi per la lotta contro ì parassiti e le erbe infestanti
(tutti gli apparecchi con motore)

06 Raccoglitrici — trinciatrici
07 Altre macchine per la raccolta di foraggio
08 Mietitrebbiatrici

09 Altre macchine per la raccolta di cereali

10 Macchine per la raccolta delle patate
11 Macchine per la raccolta delle barbabietole
12 Impianti per la mungitura meccanica
13 Impianti meccanici per lo sgombro quotidiano del letame
14 Essiccatori

15 Torchi (uve , frutta, olive)
16 Calibratrici e selezionatrici per frutta e legumi
17 Apparecchi completi di aspersione

( l ) Superficie che può essere coperta una sola volta dagli impianti vetrati disponibili nell'azienda .
( a ) Comprese le materie sintetiche che adempiono alle stesse funzioni .
( 3 ) Compresi gli impianti dello stesso genere dei cassoni .
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N. del questionario

P. MANODOPERA AGRICOLA DI 14 ANNI E PIÙ'

(durante gli ultimi 12 mesi precedenti il giorno dell' intervista)

Il capo azienda e i membri della sua famiglia devono essere indicati nella manodopera familiare . Essi devono essere
indicati nella manodopera non familiare soltanto quando il capo azienda non è il responsabile giuridico ed economico

e che quest'ultimo o i membri della sua famiglia lavorano sull' azienda

Tipo 6

L attività professici­
naie ( lucrativa )

extraziendale occupa
più tempo di quello
dedicato all'azienda ?

SI = 1
NO = 0

! i
!_!
! i
!_]
L_!
LJ
i i

l l
i i

Manodopera agricola
dell'azienda

indicare
il capo

azienda con
il numero 1

Sesso

i

Anno di
nascita

Tempo di lavoro prestato
nell'azienda

(escluso il lavoro dornest .)
Codice m = 1

f = 2 Numero di
settimane

Numero
medio di
ore per
settimana

Numero di
giornate di
lavoro

01 Manodopera familiare (*)
02 occupata regolarmente ( 2 )

1 L_! I I I il I

s

I I I I
1 I i LJ I I I I I I I IIII
1 !_! LJ I I I I I I I I I
1 L_! I I I ! i I I I ! I IIII
1 LJ LJ I I I I ! I I I I I
1 I I L_1

LJ
I I I I I I I I

1 LJ I I I I I I ! I I I

03 occupata non regolar­
mente ( 3 )

2 L_J LJ I o o I I 0 : 0 I IIII
2 LJ LJ I I 10 0 I I 0 ! 0 ι I I I I
2 LJ LJ I I I 0 0 I I o 0 I I I I I
2 LJ

LJ
LJ I I ι o o i I 0 o I IIII

2 LJ I : I I 0 I 0 I I 0 I 0 I IIII

04 Manodopera non
familiare

05 occupata regolarmente ( 2 )
3 LJ

LJ
I I I ι I I I I IIII

3 LJ I ' I I I I IIII
3 LJ

I I
LJ I ' I I I I i I IIII

3 LJ I ι I I i i I IIII
3 LJ LJ I I I i I I i I IIII

I 3 LJ
LJ

LJ I ! ι I I I I IIII
3 LJ I I I i I I I IIII
3 LJ LJ I I I I I I I IIII

06 occupata non regolar­
; mente ( 3 )
07 maschile 4 L2J L2J I 0 I o I I 0 o I I 0 o I IIII

! 08 femminile 5 I o i LU I o ¡ o i I 0 ! 0 I I 0 s o I IIII

!__!

Lil!
LiL!
L£J
l_oj
LLl
L2J
L2J
I 0 I

0J
0 I

09 L'azienda ha usufruito di manodopera fornita da imprese di lavori agricoli ?
Codice

fiSI = 1
NO = 0 !_! L2J I 0 ì 0 I | 0 [ 0 I 0 I 0 0 I 0 | 0 101

( 1 ) Indicare il grado di parentela con il capo azienda .
( 2 ) Persone che, nel corso dei 12 mesi precedenti il giorno dell' intervista , hanno lavorato ogni settimana sull'azienda senza tener conto della durata del lavoro settimanale .
( 3 ) Persone che , nel corso dei 12 mesi precedenti il giorno dell' intervista , non hanno lavorato ogni settimana sull' azienda .
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A\ del questionario

INTEGRAZIONE ECONOMICA DELL'AZIENDA

Tipo 7

Codice Codice

S. RAPPORTI CONTRATTUALI RE­
LATIVI AI PRODOTTI DELL'A­
ZIENDA AGRICOLA(durante gli ultimi
12 mesi precedenti il giorno dell' intervista)

Q. TRASFORMAZIONE E CONDIZIO­
NAMENTO DEI PRODOTTI DEL­
L AZIENDA NELL AZIENDA STES­
SA (esclusa la trasformazione per l' auto­
consumo) (durante gli ultimi 12 mesi pre­
cedenti il giorno dell' intervista) Non bisogna considerare m questa

voce :

a) i conferimenti di prodotti in confor­
mità a disposizioni legislative ;
b) le consegne di prodotti a coopera­
tive in funzione della sola associazione

A questo quesito bisogna rispondere
affermativamente se la trasformazione
o il condizionamento rientra nella nor­
male attività dell' azienda

01 L azienda e stata legata per contratto ad
una o più imprese ? SI = 4001 L'azienda agricola ha utilizzato propri

impianti tecnici (vedere istruzioni) per
la trasformazione o il condizionamento
dei suoi prodotti ? SI = 01

NO=41

NO= 02
02 Se SI , quale(i ) prodotto(i) ha(hanno) for­

mato oggetto del (dei) contratto ( i ) ?

02 Se SI , per quale(i ) prodotto(i) ? Prodotti vegetali

Cereali (comprese le sementi)

Patate (comprese quelle da semina) ....

Barbabietole da zucchero (escluse le se­
menti)03 Uve

04 Olive

Tra­
sforma-
zione

Condi­
ziona-
mento
(vedere
istru­
zioni )

03

04

05

11 21
06

12 22 07

13 23
08

14 24
09

15 25

16 26 10

17 27 11

12

05 Frutta

06 Ortaggi (compresi i legumi freschi) . .
07 Latte

Semi oleosi (comprese le sementi)

Tabacco (escluse le sementi)

Ortaggi (compresi i legumi freschi ed e­
scluse le sementi)
Frutta

Prodotti viticoli

Sementi (escluse quelle già menzionate

08 Patate

09 Altri prodotti agricoli

50

51

52

53

54

55

56

57

58

59

60

61

62

63

64

65

66

nelle voci precedenti )
13 Altri prodotti vegetaliR. ASSOCIAZIONE A

VE AGRICOLE
COOPERATI -

01 L'azienda e associata a una (o più) coope­
rativa^) agricola(e) o organismo(i ) simi­
le ( i ) al giorno dell' intervista ? SI = 30

14 Animali e prodotti animali
15 Latte

16 Bovini

17 Suini
NO= 31

18 Volatili

19 Pulcini di un giorno
20 Uova (comprese uova da cova)

02 Se SI , quali delle operazioni seguenti sono
state effettuate per l' azienda agricola da
parte di questa(e ) cooperativa(e) o orga­
nismo ( i ) simile ( i ) durante gli ultimi 12
mesi precedenti il giorno dell' intervista :

03 Acquisto di prodotti necessari alla a­
gricoltura

04 Vendita di prodotti dell' azienda (non
trasformati o dopo trasformazione nella
cooperativa)

05 Utilizzazione di attrezzi , macchine e
impianti agricoli

21 Altri animali e prodotti animali32

33

34

T. L'AZIENDA PRODUCE NORMAL­
MENTE PERLA VENDITA ? si = 70

NO= 71


